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1- À RACCORDER AU THERMOSTAT AU MUR.

A-1 STELPRO DRII0583CT (5000W) SURF. 208 3 OU ÉQUIVALENT ACCEPTÉ, NOTE 1

NOTES :

= VOIR DÉTAIL EN PLAN
= GRILLES PROTECTRICES

= HAUTEUR DONNÉE SUR LES LIEUX= SUSPENDU
= SURFACE= ENCASTRÉ

= APPLIQUEAPP.
ENC. SURF.

SUSP. HD.
GP.

V.D.P.
= FLUORESCENT COMPACTF.C.

L I S T E   D E S   A P P A R E I L S   D E   C H A U F F A G E

TYPE MANUFACTURIER NO. DE CATALOGUE MONTAGE TENSION
(VOLTS) PHASE REMARQUES

PROVIDED BY DIVISION 15, INSTALLED AND CONNECTED BY DIVISION 16

ÉQUIPEMENT DE CONTRÔLE MANIPULÉ À CLÉK

PROVIDED AND INSTALLED BY DIVISION 15, CONNECTED BY DIVISION 16

TRANSFORMER

COMBINED MAGNETIC STARTER

MAGNETIC STARTER

DISCONNECT SWITCH 600V OR 347/600V

DISCONNECT SWITCH 250V OR 125/250V

MANUAL STARTER WITH PILOT LIGHT

THREE PHASE MOTOR, 2 HP

SINGLE PHASE MOTOR, 1 HP

MATERING BOX

CONTROL PANEL

347/600V/3PH OR 600V/3PH ELECTRIC PANEL

120/240V/1PH ELECTRIC PANEL

120/208V/3PH ELECTRIC PANEL

LOW VOLTAGE THERMOSTAT

LINE VOLTAGE THERMOSTAT

RELAY

JUNCTION AND/OR PULL BOX

SPECIAL RECEPTACLE, SEE RECEPTACLE LIST

DUPLEX RECEPTACLE 15A 125V

SINGLE POLE SWITCH 15A 125V

EMERGENCY LIGHTING BATTERY UNIT

CEILING MOUNTED EXIT LIGHT

WALL MOUNTED EXIT LIGHT

REMOTE DOUBLE HEAD EMERGENCY LIGHT

REMOTE SINGLE HEAD EMERGENCY LIGHT

FLUORESCENT LIGHTING FIXTURE

??A/??
CALIBRE DE FUSIBLES; SF = SANS FUSIBLES/FUSE SIZE; SF = WITHOUT FUSE
INTENSITÉ NOMINALE/NOMINAL RATING

INTENSITÉ NOMINALE
CALIBRE DE FUSIBLES; SF = SANS FUSIBLES

??A/??

THERMOSTAT ÉLECTRIQUE BASSE TENSION

3#3-32Ø

IDENTIFICATION DE PLINTHE ÉLECTRIQUE DE CHAUFFAGE

TYPE DE L'APPAREIL DE CHAUFFAGE

CAPACITÉ EN kW (SECTION VIDE = AUCUNE CAPACITÉ)

CALIBRE DES CONDUCTEURS (AWG)
DIAMÈTRE DU CONDUIT

 / CONDUCTORS IDENTIFICATION

NOMBRE DE CONDUCTEURS

NUMÉRO DU CIRCUIT

/ CONTROL IDENTIFICATION

TYPE DE LUMINAIRE

20A
INTENSITÉ EN AMPÈRES

CARACTÉRISTIQUES SPÉCIFIQUES (VOIR LÉGENDE)

HAUTEUR D'INSTALLATION SPÉCIALE

?

1200
G

EX

SF SANS FUSIBLE

GARDE PROTECTEUR

À L'ÉPREUVE DES EXPLOSIONS

HM HAUTEUR DE MONTAGE

FIM

FM

FOURNI ET INSTALLÉ PAR DIVISION 15, RACCORDÉ PAR DIVISION 16

FOURNI PAR DIVISION 15, RACCORDÉ ET INSTALLÉ PAR DIVISION 16

THERMOSTAT ÉLECTRIQUE DE TENSION DE LIGNE

DÉMARREUR MAGNÉTIQUE

MOTEUR MONOPHASÉ, 1 HP

MOTEUR TRIPHASÉ, CAPACITÉ 2 HP

PANNEAU ÉLECTRIQUE 347/600V/3PH OU 600V/3PH

PANNEAU ÉLECTRIQUE 120/208V/3PH

PANNEAU ÉLECTRIQUE 120/240/1PH

DÉMARREUR MAGNÉTIQUE COMBINÉ

TRANSFORMATEUR

PANNEAU DE CONTRÔLE

INTERRUPTEUR À 600V OU À 347/600V

INTERRUPTEUR À 250V OU À 125/250V

BOITE DE MESURAGE

PRISE SPÉCIALE, VOIR LISTE DES PRISES

RELAIS

BOÎTE DE JONCTION ET/OU DE TIRAGE

PRISE DE COURANT DOUBLE 15A 125V

INDICATEUR LUMINEUX DE SORTIE AU PLAFOND

ENSEMBLE MONOBLOC D'ÉCLAIRAGE DE SECOURS (BATTERIE)

INTERRUPTEUR UNIPOLAIRE 15A 125V

PHARE SIMPLE D'URGENCE À DISTANCE

INDICATEUR LUMINEUX DE SORTIE EN APPLIQUE

PHARE DOUBLE D'URGENCE À DISTANCE

LUMINAIRE FLUORESCENT  «TYPE X»

EI À L'ÉPREUVE DES INTEMPÉRIES

EH EN HAUT

EB EN BAS

C/A

C/C

COMPLET AVEC

CENTRE À CENTRE

ÉCLAIRAGE/ LIGHTING

PRISE DE COURANT/ RECEPTACLES
CHAUFFAGE/ HEATING

DISTRIBUTION ET FORCE MOTRICE
DISTRIBUTION AND MOTORS

ABRÉVIATIONS / ABBREVIATIONS IDENTIFICATION / IDENTIFICATION
ABBRÉVIATION GÉNÉRALES
GENERAL ABBREVIATIONS

ABBRÉVIATION D'ÉLECTRICITÉ
ELECTRICAL ABBREVIATIONS

CONTROL EQUIPMENT OPERATED BY KEY

WITHOUT FUSE

PROTECTIVE GUARD

EXPLOSION PROOF

MOUNTING HEIGHT

WEATHERPROOF

UP

DOWN

COMPLETE WITH

CENTER TO CENTER

ELECTRIC BASEBOARD HEATER IDENTIFICATION

VIDE : PLINTHE STANDARD
R : RELAIS ET TRANSFORMATEUR DE BASSE TENSION
T : THERMOSTAT INTÉGRÉ
BLANK : STANDARD BASEBOARD
R : RELAY AND LOW-VOLTAGE TRANSFORMER
T : INTERNAL THERMOSTAT

HEATING APPLIANCE TYPE

RATING IN KW (BLANK = RATING NOT GIVEN)

IDENTIFICATION DES CONDUCTEURS

/ CONDUCTOR SIZE (AWG)
/ CONDUIT DIAMETER

/ NUMBER OF CONDUCTORS

 / LIGHTING FIXTURE IDENTIFICATIONIDENTIFICATION DES LUMINAIRES

IDENTIFICATION DU CONTRÔLE

/ CIRCUIT NUMBER
/ LIGHTING FIXTURE TYPE

 / RECEPTACLE IDENTIFICATIONIDENTIFICATION DES PRISES DE COURANT

 / RATING IN AMPS
SPECIFIC RATINGS (REFER TO LEGEND)

 / SPECIAL MOUNTING HEIGHT

 / DISCONNECT SWITCH IDENTIFICATIONIDENTIFICATION DES INTERRUPTEURS

 / MOTOR STARTER IDENTIFICATIONIDENTIFICATION DES DÉMARREURS

 / NOMINAL RATING
 / FUSE SIZE; SF = WITHOUT FUSE
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PHOTOELECTRIC CELL

THREE-WAY SWITCH 15A 125V

WALL MOUNTED LIGHTING FIXTURE

CELLULE PHOTOÉLECTRIQUE

INTERRUPTEUR À TROIS VOIES 15A 125V

LUMINAIRE EN APPLIQUE  «TYPE X»X

 

3  

 

DÉMARREUR MANUEL AVEC LAMPE TÉMOIN

"DRAGON" TYPE UNIT HEATER
APPAREIL DE CHAUFFAGE DE TYPE «DRAGON»

INTERRUPTEUR/DÉTECTEUR DE PRÉSENCE MURAL À 125 VOLTS
125 VOLTS WALL SWITCH/OCCUPANCY SENSOR  

DIAGRAMME UNIFILAIRE / DIAGRAM

FULL VOLTAGE MAGNETIC STARTER
DÉMARREUR MAGNÉTIQUE PLEINE TENSION

TRANSFORMER
TRANSFORMATEUR

GROUND
MISE À LA TERRE

ELECTRICAL PANEL
PANNEAU ÉLECTRIQUE

-

TERMISTANCE
TERMISTANCE

BREAKER
DISJONCTEUR

 
 

SWITCH
SECTIONNEUR

 
 

FUSE
FUSIBLE 

 
 

DRAWOUT BREAKER
DISJONCTEUR DE TYPE DÉBROCHABLE

CONTACTOR
CONTACTEUR

METERING BOX
BOÎTE DE MESURAGE

GENERATOR SET
GROUPE ÉLECTROGÈNEG

TRANSFERT SWITCH WITH BYPASS
INTERRUPTEUR DE TRANSFERT AVEC CONTOURNEMENTXXA

XP

NOTES :

A WILLIAMS VMWV-L17/740-T3-GRAY-CGL-120 SURF. 120 13 LED LED OU ÉQUIVALENT ACCEPTÉ

= VOIR DÉTAIL EN PLAN
= GRILLES PROTECTRICES

= HAUTEUR DONNÉE SUR LES LIEUX= SUSPENDU
= SURFACE= ENCASTRÉ

= APPLIQUEAPP.
ENC. SURF.

SUSP. HD.
GP.

V.D.P.
= FLUORESCENT COMPACTF.C.

L I S T E   D E S   L U M I N A I R E S

TYPE MANUFACTURIER NO. DE CATALOGUE MONTAGE TENSION
(VOLTS)

PUISSANCE
(WATTS) SOURCE LAMPE REMARQUES

B LITHONIA OLWP 11 PE BZ SURF. 120 20 LED LED OU ÉQUIVALENT ACCEPTÉ

LUMACELL SÉRIE LS SURF. 120 1.5 LED LED NOTE 3 
 

1. LES LAMPES DOIVENT AVOIR UNE DURÉE DE VIE MINIMALE DE 20 000 HEURES.
2. L'ENTREPRENEUR DOIT FOURNIR ET INSTALLER TOUS LES ACCESSOIRES DE RACCORDEMENT NÉCESSAIRE POUR FAIRE UNE INSTALLATION COMPLÈTE ET

FONCTIONNELLE.
3. ÉQUIVALAENT ACCEPTÉ : STANPRO SÉRIE RMXL ET BEGHELLI SÉRIE MICRA RM.

NOTE GÉNÉRALE :
A.

EI

 

  
PRISE DE COURANT DOUBLE 15A 125V AVEC DÉTECTION DE FAUTE À LA TERRE,
COUVERCLE À L'ÉPREUVE DES INTEMPÉRIES
GFCI DUPLEX RECEPTACLE 15A 125V WITH WEATHERPROOF COVER

N NOUVEAU

EE EXISTANT À ENLEVER

EC

ED

EAD

EXISTANT À CONSERVER

EXISTANT DÉPLACÉ

EXISTANT À DÉPLACER

NEW

EXISTING TO REMOVE

EXISTING TO KEEP

EXISTING RELOCATED

EXISTING TO RELOCATE

LUMACELL 24ESL720/2LL SURF. 120 - LED LED NOTE 3

LUMACELL EF9DM-LA SURF. 120 4 LED LED NOTE 3

 

  

C1 EDWARD CLASS 125 LED, ROUGE NEMA 4X, 65 FPM, -35° SURF. 120 20 LED LED OU ÉQUIVALENT ACCEPTÉ

C2 EDWARD CLASS 125 LED, JAUNE NEMA 4X, 65 FPM, -35° SURF. 120 20 LED LED OU ÉQUIVALENT ACCEPTÉ

 PRECISION MULTIPLE CONTROLS EC120-AP-TD SURF. 120 OU ÉQUIVALENT ACCEPTÉ

G

C

GREEN INDICATOR LIGHT
VOYANT LUMINEUX VERT

CONTACTOR
CONTACTEUR
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5 MONTÉ DES CONDUITS AU MUR
WALL MOUNTED DUCTWORK
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PHOTO DU MAT À ENLEVER
PHOTO OF THE MAST TO BE REMOVED

PROTÈGE-BUTOIR 950
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CANALISATION AÉROSOUTERRAINES SUR POTEAU DE BOIS
UNDERGROUND AERO PIPELINE ON WOODEN POST
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LIAISONS AÉROSOUTERRAINES
UNDERGROUND AIR LINKS

E003 AUCUNEE003

CONDUIT EN
ACIER GALVANISÉ
RIGIDE 78mm

BOUCHON SUR
LE CONDUIT VIDE

NOTE:

ARMATURE:

- CONDUITS ø=100 (4")

- E: ÉLECTRICITÉ
- T: TÉLÉCOM

- DIAM.: 15 (5/8")
- ACIER: 350 MPa

- SOUS VOIE CARROSSABLE SEULEMENT

BÉTON:

- AGRÉGATS: 10 (3/8") MAX
- AIR ENTRAINÉ: 6 ±1%
- AFFAISSEMENT: 75 À 100 (3" À 4")
- RÉSISTANCE: 20 MPa APRÈS 28 JOURS

3
DÉTAIL MASSIF 4 CONDUITS
MASSIVE 4 PIPE DETAIL

E003 AUCUNEE003

- L: LIBRE

E L

TE

100(4") 50(2") 100(4")

480(19")

50(2")

50(2")

50(2")

100(4")

100(4")
40(1.5")

50(2")PIÈCE DE BOIS

MIN 760(30")

NIVEAU DU 
SOL FINI

ARMATURE

380(15")

RUBAN INDICATEUR
DE TRANCHÉE

470(18 1/2")

4
DÉTAIL MASSIF 3 CONDUITS
MASSIVE 3 PIPE DETAIL

E003 AUCUNEE003

NOTE:

ARMATURE:

- CONDUITS ø=100 (4")

- E: ÉLECTRICITÉ

- DIAM.: 15 (5/8")
- ACIER: 350 MPa

- SOUS VOIE CARROSSABLE SEULEMENT

BÉTON:

- AGRÉGATS: 10 (3/8") MAX
- AIR ENTRAINÉ: 6 ±1%
- AFFAISSEMENT: 75 À 100 (3" À 4")
- RÉSISTANCE: 20 MPa APRÈS 28 JOURS

- L: LIBRE
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380(15")

RUBAN INDICATEUR
DE TRANCHÉE

MUR EXTÉRIEUR
DU GARAGE

CONDUIT EN
ACIER GALVANISÉ

RIGIDE 78mm

VERS L'ARRIÈRE DE
L'INTERRUPTEUR

PRINCIPAL

NOUVEAU POTEAU DE 13715 (45 pi.) CLASSE 7
ENFOUI  À 1.7m DANS LE SOL
NEW 13715 (45 ft.) CLASS 7 POST BURIED 1.7m
IN THE GROUND

CAPUCHON D'ENTRÉE
ENTRANCE CAP
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NOUVEAU POSTE DE DISTRIBUTION
NEW DISTRIBUTION STATION

POTEAU HQ AVEC BANQUE DE
TRANSFORMATEUR EXISTANT

HQ POST WITH EXISTING
TRANSFORMER BANK

  

EMPLACEMENT APPROXIMATIF DE
L'INTERRUPTEUR PRINCIPAL EXISTANT

AU NIVEAU DE LA MEZZANINE
APPROXIMATE LOCATION OF EXISTING

MAIN SWITCH AT MEZZANINE LEVEL

3

E003 E003

4

E003 E0031

E003 E003

2

E003 E003

MAT À ENLEVER, RÉPARER LES
OUVERTURES AU MUR. VOIR PHOTOS
MATT TO BE REMOVED, REPAIR THE
OPENINGS IN THE WALL. SEE PHOTOS

EMPLACEMENT DE LA MISE À LA TERRE
GROUND LOCATION

VOIR AGRANDI GARAGE
SEE ENLARGED GARAGE

1

1

5

E003 E003

2

LIGNE AÉRIENNE EXISTANTE
EXISTING OVERHEAD LINE

NOUVEAU POTEAU CLIENT
NEW CUSTOMER POST

4m
1

5m

1:100

AGRANDI GARAGE
ENLARGED GARAGE

NOTE :

L'ENTREPRENEUR DEVRA PRÉVOIR 1.5m D'ISOLANT RIGIDE HI-40 DE 150mm
D'ÉPAISSEUR AU PÉRIMÈTRE DE LA REMONTÉE AFIN DE PROTÉGER LE
MASSIF DU GEL.
THE CONTRACTOR MUST PROVIDE 1.5m OF 150mm THICK HI-40 RIGID
INSULATION AT THE PERIMETER OF THE LIFT TO PROTECT THE MASSIF FROM
FREEZING.

GLISSIÈRE EXISTANTE, À ENLEVER ET REPLACER APRÈS L'INSTALLATION DU
MASSIF.
EXISTING GUARD, TO BE REMOVED AND REPLACED AFTER INSTALLING THE
MASSIF.

1
002

003

004005

006

ANN

NOUVEAU PANNEAU ANNONCIATEUR
NEW ANNUNCIATOR PANEL

CABLE DE SIGNALISATION
2 PAIRE DE #14 + UN CÂBLE BELDEN, TOSADÉ BLINDÉ
DANS UN CONDUIT DE 27mm VERS LE PANNEAU DE
CONTRÔLE DE LA GÉNÉRATRICE VIA LE MASSIF
SIGNAL CABLE 2 PAIR OF #14 + ONE BELDEN CABLE,
SHIELDED TWISTED IN 27mm CONDUIT TO GENERATOR
CONTROL PANEL VIA MASSIF 2

PHOTO DES POTEAUX
PHOTO OF POSTS

EMPLACEMENT APPROXIMATIF
DU NOUVEAU POTEAU CLIENT
APPROXIMATE LOCATION OF

NEW CUSTOMER POST

GROUPE ÉLECTROGÈNE
GENERATOR

CONTRÔLEUR
CONTROLLER

BATTERIE
BATTERY
12V OU/OR 24V, 1A DC

ANNONCIATEUR
À DISTANCE
REMOTE
ANNUNCIATOR

DÉTAIL DE RACCORDEMENT DU PANNEAU
ANNONCIATEUR

ANNUNCIATOR PANEL CONNECTION DETAIL

RS-485 (MODBUS RTU) BELDEN #9841
OU ÉQUIVALENT MAX, 4000' (1219m)

2 PAIRE DE #14

0m 25m

ÉCHELLE: 1:500m

PLAN D'IMPLANTATION
SITE PLAN
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GEN
347/600V
300kW/375kVA

REP-2 RÉPARTITEUR 400A, 347/600V

REP-1 RÉPARTITEUR 400A, 347/600V

MASSIF

MASSIF

VERS GARAGE
TO GARAGE

PANNEAU
POSTE

DISTRIBUTION
120/208V

225A

INT-2
GARAGE
400A

INT-1
POSTE
150A

MESURAGE
H.Q.

POTEAU HQ
TRANSFO. TRIPHASÉ

400A/SF
3P

PD-1

400A/F400A
3P

400A/SF
3PS-3

S-1 S-2

INT-1

INT-2

S-1

BOÎTE DE MESURAGE
MEASUREMENT BOX

S-2

S-3

PD-1

TX-1
600-120/208V

45kVA

TX-1

SCHÉMA DE DISTRIBUTION
DISTRIBUTION DIAGRAM

2.5m

1:50

PLAN DU POSTE DE DISTRIBUTION - DISTRIBUTION
DISTRIBUTION SUBSTATION PLAN - DISTRIBUTION

REP-1 REP-2

S-460A/F50A
3P

S-4

G

2.5m

1:50

PLAN DU POSTE DE DISTRIBUTION - SERVICES
PLAN OF THE DISTRIBUTION SUBSTATION - SERVICES 

EI
PD1,9

PD1,11

PD1,13 PD1,13 PD1,13

PD1,13PD1,13

PD1,13PD1,11

PD1,11

REP-1 REP-2

S-2 MESSURAGE
HQ

TX-1

PD-1

S-4

2.5m

1:50

ÉLÉVATIONS
ELEVATIONS

S-1

A-1, 5kW
PD1,2/4/6

A-1, 5kW
PD1,8/10/12

A-1, 5kW
PD1,14/16/18

60A/F50A
3P S-5

400A/F:400A
3PS-6

4#2/0+1#6V
C.63mmØ EMT

3#6+1#8V
C.27mmØ EMT

60A/F50A
3P S-7

400A/F:400A
3PS-8

400A

3P

BANC DE
CHARGE
100kW

125A

3P

3#6+1#8V
C.27mmØ EMT

3#6+1#8V
C.27mmØ EMT

2(4#3/0+1#4V
C.63mmØ EMT)

2(4#3/0+1#4V
C.63mmØ EMT)

2(4#3/0+1#4V, C.100mmØ PVC)

2(4#3/0+1#4V
C.63mmØ EMT)

2.5m

1:50

PLAN DU POSTE DE DISTRIBUTION - ÉCLAIRAGE ET DÉTECTION CO2
PLAN OF THE DISTRIBUTION STATION - LIGHTING AND CO2 DETECTION 

B

PD1,1

B

PD1,1

B

PD1,3

B

PD1,3

B

PD1,3

B

PD1,3

B

PD1,3

B

PD1,3

B

PD1,1

B

PD1,1

APD1,29 A PD1,29

PD1,7

A
PD1,29

PD1,5

PD1,5
CO

PD1,15

DÉTECTEUR DE
CO ET NO

CO
PD1,15

DÉTECTEUR DE
CO ET NO

PD1,5 PD1,7

C1PD1,31
VOYANT LUMINEUX DEL POUR LA GÉNÉRATRICE
LED INDICATOR LIGHT FOR GENERATOR
- ROUGE: SYSTÈME EN PANNE / RED: SYSTEM DOWN
- JAUNE: SYTÈME EN TROUBLE / YELLOW: SYSTEM IN TROUBLE

  

  

  

  

PHOTOCELLULE INSTALLÉ SUR UN SUPPORT AU MUR
PHOTOCELL INSTALLED ON A WALL SUPPORT

CONTACTEUR D'ÉCLAIRAGE
LIGHTING CONTACTOR

S-5
S-7

S-8

S-6

F:5A

SCHÉMA DE CONTRÔLE
ÉCLAIRAGE EXTÉRIEUR

CONTROL DIAGRAM
EXTERIOR LIGHTING

S-5
S-7

S-6 S-8 S-3

1/20PD1,22

CHARGEUR À BATTERIE
BATTERY CHARGER

SYSTÈME DE REMPLISSAGE AVEC
ANTIDÉVERSEMENT À 1m DU SOL
FILLING SYSTEM WITH ANTI-SPILL AT 1m
FROM THE GROUND

CHAUFFE-MOTEUR
ENGINE HEATER

1/20 PD1,20

PD1,29

AUTO

AUTO

MAN
HORS

MANUEL

PC

C1

C2

C3

C4

G

C

HQ

PD1,21PD1,17/19

BARRE DE MALT

BARRE DE MALT

CABINET POUR FUSIBLE
CABINET FOR FUSE

CABINET POUR
FUSIBLE

1

E006 E004

POSTE DE DISTRIBUTION POUR
GÉNÉRATRICE ET ENTRÉE ÉLECTRIQUE

DISTRIBUTION STATION FOR
GENERATOR AND ELECTRICAL ENTRY

2(4#3/0+1#4V
C.63mmØ EMT)

NOTE :

LE RÉSERVOIR DE CARBURANT EST INSTALLÉ SOUS LE PLANCHER DU POSTE DE DISTRIBUTION
THE FUEL TANK IS INSTALLED UNDER THE FLOOR OF THE DISTRIBUTION STATION.

T T

PC
  

CABLE DE SIGNALISATION
2 PAIRE DE #14 + UN CÂBLE BELDEN, TOSADÉ
BLINDÉ DANS UN CONDUIT DE 27mm VERS LE
PANNEAU ANNONONCIATEUR DANS LE
GARAGE VIA LE MASSIF
SIGNAL CABLE 2 PAIR OF #14 + ONE BELDEN
CABLE, SHIELDED TWISTED IN 27mm
CONDUIT TO ANNUNCIATOR PANEL IN
GARAGE VIA LE MASSIF

EMPLACEMENT DU RÉSERVOIR
TANK LOCATION

2.5m

1:50

PLAN DU POSTE DE DISTRIBUTION - COUPES
MAP OF DISTRIBUTION STATION - SECTIONS 

2(4#3/0+1#4V
C.100mmØ PVC)

1/20 PD1,20 1/3
PD1,22

CHARGE
(VA)(AMPS)

DISJ
(AMPS)

DISJ CCTDESCRIPTION CCT

* IDENTIFICATION:

IDENT. DESCRIPTION

TENSION:

21

A CB

ALIMENTÉ DE:NOM DU PANNEAU:

C = Chauffage
D = Divers
E = Éclairage

W = Chauffe-eau
X = Existant

= MultipoleV = Disj. verrouillé
S = Espace

G = Disj. de faute

M = Moteur
L = Libre

P = Prise

(*)(*)
IDENT.

(VA)
CHARGE

3 4
5 6
7 8
9 10

11 12
13 14
15 16
17 18
19 20
21 22
23 24
25 26
27 28
29 30
31 32
33 34
35 36
37 38
39 40
41 42

kVACHARGE TOTALE:
C: E: M: P: W: D:

A.

MONTAGE:M.A.L.T.I.: SPD: DISJ. PRINCIPAL:

kA.

LOCAL:

CAPACITÉ: ICC:PD-1
120/208V 3Ø 4F

225 TRANSFO 45 kVA

POSTE DISTRIBUTION NON SURFACE NON NON

ÉCLAIRAGE E 300 15
ÉCLAIRAGE E 300 15
ÉCLAIRAGE D'URGENCE E 100 15
ÉCLAIRAGE D'URGENCE E 100 15
PRISE EXTÉRIEUR P 120 15
PRISE DE SERVICES P 360 15
PRISE DE SERVICES P 720 15
DÉTECTEUR DE CO D 100 15
CHAUFFE-MOTEUR D 1800 20

2P
CHARGEUR DE BATTERIE D 1000 15
ALARME SONORE ET VISUEL D 100 15
SYSTÈME DE MESURAGE D 100 15
BANC DE CHARGE D 200 15
ÉCLAIRAGE EXTÉRIEUR E 160 15
VOYANT LUMINEUX E 100 15

LIBRE L 15
LIBRE L 15

C CHAUFFAGE500030

3P
CHAUFFAGEC500030

3P
CHAUFFAGEC500030

3P
VENTILATEUR ET VOLET MOTORISÉM10015
VENTILATEUR ET VOLET MOTORISÉM10015

LIBREL15
LIBREL15

20.8
15 1.1 0.2 1.2 0 3.3

PD1,20

ALARME SONORE ET VISUEL
AUDIBLE AND VISUAL ALARM

PD1,23

PD1,25

SYSTÈME DE MESURAGE
MEASUREMENT SYSTEM

CONTRÔLEUR DU BANC DE CHARGE
LOAD BANK CONTROLLER

PD1,27

C2 PD1,31

CONTACTEUR (2) POUR LE BANC DE CHARGE
CONTACTOR (2) FOR THE LOAD BANK

BANC DE CHARGE DANS LA PRISE D'AIR
LOAD BANK IN THE AIR INTAKE

BARRE DE MALT

1

E006 E004

2(4#3/0+1#4V
C.78mmØ ACIER
GALVANISÉ RIGIDE)

PD1,22

THERMOSTAT POUR LE
CONTRÔLE DE LA TEMPÉRATURE

THERMOSTAT FOR TEMPERATURE
CONTROL

T
PD1,22

THERMOSTAT POUR LE CONTRÔLE
DE L'ARRIVÉE ET LA SORTIE D'AIR

THERMOSTAT FOR
  AIR INLET AND OUTLET CONTROL

TTHERMOSTAT POUR LE CONTRÔLE
DE LA TEMPÉRATURE ET DE
L'ARRIVÉE ET LA SORTIE D'AIR
THERMOSTAT FOR TEMPERATURE
CONTROL AND AIR INLET AND
OUTLET

VERS T1

VERS T2

VERS T2

VERS T1

T1T2

1/3
PD1,22

1/20 PD1,22

NOUVEAU POTEAU
CLIENT
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PANNEAU
DISTRIBUTION

120/240V
225A

30 CCTS

MAT DE BRANCHEMENT À ENLEVER

400A/F400A
3P

"C"

TX
600-120/240V

50kVA

SCHÉMA DE DISTRIBUTION DE L'AÉROGARE
TERMINAL DISTRIBUTION DIAGRAM

PANNEAU
400A

120/208V

PS
PANNEAU

200A
347/600V

PP

TX
600-120/208V
75kVA

3#2520MCM+1#6V NU
C.63mmØ

200A/F200A
3P

2(4#3/0+1#6V
C.53mmØ)

GARAGE EXISTANT

EC EC
EC

SOUEUSE / WELDER

"D"
PANNEAU

DISTRIBUTION
600/347V

225A/200A
42 CCTS

"B"
PANNEAU

DISTRIBUTION
120/240V

80A
24 CCTS

"A"
PANNEAU

DISTRIBUTION
120/240V

225A/150A
42 CCTS

COMPRESSEUR /
COMPRESSOR

200A/SF
3P

3#1/0+1#6V NU
C.41mmØ

3#6+1#8V NU
C.27mmØ

2#3+1#6V NU
C.53mmØ

4#3/0+1#6V NU
C.53mmØ

4#3/0+1#6V NU
C.53mmØ

MASSIF

VERS POSTE DE
DISTRIBUTION

EC

EC

EC

ECEC

EC

EC

MESURAGE
H.Q. EE

CABINET DE MESURAGE À ENLEVER, RACCORDER
L'INTERRUPTEUR À LA BOÎTE DE RÉPARTITION

METERING CABINET TO REMOVE, CONNECT THE SWITCH TO
THE DISTRIBUTION BOX

INTERRUPTEUR PRINCIPALE 400A, 347/600V EXISTANT À
DÉBRANCHER ET À RACCORDER AU NOUVEAU BRANCHEMENT

EXISTING MAIN SWITCH 400A, 347/600V TO DISCONNECT AND
CONNECT TO NEW CONNECTION

2(4#3/0+1#4V, C.63mmØ)

SCHÉMA DE DISTRIBUTION DU GARAGE
GARAGE DISTRIBUTION DIAGRAM

CHARGE
(VA)(AMPS)

DISJ
(AMPS)

DISJ CCTDESCRIPTION CCT

* IDENTIFICATION:

IDENT. DESCRIPTION

TENSION:

21

A B

ALIMENTÉ DE:NOM DU PANNEAU:

C = Chauffage
D = Divers
E = Éclairage

W = Chauffe-eau
X = Existant

= MultipoleV = Disj. verrouillé
S = Espace

G = Disj. de faute

M = Moteur
L = Libre

P = Prise

(*)(*)
IDENT.

(VA)
CHARGE

3 4
5 6
7 8
9 10

11 12
13 14
15 16
17 18
19 20
21 22
23 24
25 26
27 28
29 30
31 32
33 34
35 36
37 38
39 40
41 42

kVACHARGE TOTALE:
C: E: M: P: W: D:

A.

MONTAGE:M.A.L.T.I.: SPD: DISJ. PRINCIPAL:

kA.

LOCAL:

CAPACITÉ: ICC:

SQUARE D NQOD30L225 (EXISTANT)

PANNEAU/PANEL "C"
120/240V 1Ø 3F
225 PANNEAU/PANEL "D"

MEZZANINE NON SURFACE NON NON

PANNEAU/PANEL "B" D 60
2P

TRANSFO D 15
LIBRE / SPARE L 15
LIBRE / SPARE L 15
LIBRE / SPARE L 20

D PANNEAU/PANEL "A"150
2P

LIBRE / SPAREL15
LIBRE / SPAREL15
LIBRE / SPAREL20

0
0 0 0 0 0 0

CHARGE
(VA)(AMPS)

DISJ
(AMPS)

DISJ CCTDESCRIPTION CCT

* IDENTIFICATION:

IDENT. DESCRIPTION

TENSION:

21

A B

ALIMENTÉ DE:NOM DU PANNEAU:

C = Chauffage
D = Divers
E = Éclairage

W = Chauffe-eau
X = Existant

= MultipoleV = Disj. verrouillé
S = Espace

G = Disj. de faute

M = Moteur
L = Libre

P = Prise

(*)(*)
IDENT.

(VA)
CHARGE

3 4
5 6
7 8
9 10
11 12
13 14
15 16
17 18
19 20
21 22
23 24
25 26
27 28
29 30
31 32
33 34
35 36
37 38
39 40
41 42

kVACHARGE TOTALE:
C: E: M: P: W: D:

A.

MONTAGE:M.A.L.T.I.: SPD: DISJ. PRINCIPAL:

kA.

LOCAL:

CAPACITÉ: ICC:

SQUARE D NF42L2 (EXISTANT)

PANNEAU/PANEL "D"
120/240V 1Ø 3F
225 RÉPARTITEUR

MEZZENINE NON SURFACE NON 200A

AÉROTHERME PLAFOND C 15000 20

3P
AÉROTHERME PLAFOND C 15000 20

3P
AÉRO #1 ET #2 GARAGE C 20000 30

3P
AÉRO #3 ET #4 GARAGE C 20000 30

3P

D TRANSFO 600V-120/240V5000010
2P

AÉRO. VOLT REC/MECC300015

AÉRO. ENTREPOT/TOILETTEC200015

AÉRO. CASIER/CORRIDORC250015

PLINTHE BUREAUC250015

LIBRE / SPAREL15
LIBRE / SPAREL15
LIBRE / SPAREL15
LIBRE / SPAREL15
LIBRE / SPAREL20

130
80 0 0 0 0 50

RÉPARTITEUR 400A 347/600V
EC

PHOTO DE LA DISTRIBUTION DU GARAGE
PHOTO OF THE DISTRIBUTION OF THE GARAGE

2(4#3/0+1#4V, C.100mmØ)

2(4#3/0+1#4V, C.63mmØ ACIER RIGIDE GALVANISÉ)
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78

308

38
78 383838

NOTES:

- TOUS LES TROUS SONT DE 16 mmØ

- RECOUVRIR LES EMBOUTS, LES COSSES ET LA BARRE DE M.A.L.T. EN CUIVRE AVEC DU "PENETROX E" DE "BURNDY" OU "KOPR-SHIELD #CP-8" DE "T&B"

- INSTALLER DES COSSES À 2 TROUS À COMPRESSION À LONG FÛT "BURNDY/HYLUG" #YA(#6 = 3/8"/1" ET #2/0-#4/0=1/2"/1.75") POUR LES CONDUCTEURS DE
M.A.L.T., INCLUANT LES BOULONS, LES ÉCROUS ET LES RONDELLES EN DURIUM. POUR LES SERTISSAGE POSER UNE GAINE THERMORÉTRÉCISSABLE

- IDENTIFIER LA BARRE À L'AIDE D'UNE PLAQUETTE EN PLASTIQUE VERT (LAMICOID) AVEC LETTRES GRAVÉES BLANCHES DE 50 mm x 21 mm

- IDENTIFIER LES CÂBLES EN SPÉCIFIANT LA NATURE ET LA PROVENANCE À L'AIDE D'UNE BANDE DE NYLON JAUNE, LETTRAGE NOIR ET FIXÉ À L'AIDE D'ATTACHE
DE NYLON.

- LES CONDUITS ARRIVANT À LA BARRE DOIVENT SE TERMINER AVEC UN EMBOUT ISOLÉ SÉRIE #3870 DE T&B

- INSTALLER LES BARRES SELON LES INDICATIONS.

78100

BARRE DE CUIVRE 100 mm x 308 mm x 12 mm
PRÉPERCÉE

PLAQUETTE D'IDENTIFICATION

BARRE DE M.A.L.T
EN CUIVRE 6mm D'ÉPAISSEUR

ISOLATEUR No.7122 D'EUROBEC
c/a BOULONS EN ACIER (FUTECH)

1
BARRE DE MALT ÉLECTRIQUE
ELECTRICAL GROUNDING BAR

E004 AUCUNEE006

1500(60")

1500(60")

1500(60")

2
DÉTAIL DE MISE À LA TERRE
GROUNDING DETAILS

E004 AUCUNEE006

3
MISE À LA TERRE ÉQUIPOTENTIELLE
EQUIPOTENTIAL GROUNDING 

E004 AUCUNEE006

COUVERCLE

SOUDURE CADWELD TYPE NT

BOUCLE DE MALT

BOÎTE D'INSPECTION

TIGE DE MALT

BOÎTE D'INSPECTION

CUIVRE NU 4/0 ÉTAMÉ

VERS BOUCLE
DE MALT

TIGE DE MALT
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